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2 من  1 رقم  صفحة    

 

 السلطة  القضائیة  في  نیوجیرسي 
 من قبل المحكمة في السلطة القضائیة في ولایة نیوجیرسي   المُعَیَّن   دور المترجم الفوري 

 توفر السلطة القضائیة في ولایة نیو جیرسي خدمات الترجمة الفوریة في عدة لغات مختلفة. 

 من قبل المحكمة؟  معیَّن  ھل أنت بحاجة لمترجم فوري  
عدة لغات مختلفة. إذا كنت بحاجة لمترجم فوري،  ب توفر السلطة القضائیة في ولایة نیوجیرسي خدمات الترجمة الفوریة  

 یرجى اخطار المحكمة أو محامیك بذلك في أقرب وقت ممكن. ف 

   ي سیقوم بھا المترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة الأمور الت 
المترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة لسماعك وأنت تتحدث بلغتك الأم ویمكنھ توجیھ أسئلة لك مثل سؤالك    حتاج سی 

 من أین انت وإذا كنت قد استعنت بمترجم فوري من قبل.  
 

المترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة بمساعدتك على التواصل مع الأشخاص    سیقوم خلال الإجراءات القضائیة  
 المتواجدین في قاعة المحكمة، بما في ذلك محامیك وموظفي المحكمة والقاضي.  

 
 المترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة بترجمة كل ما تقولھ إلى اللغة الإنجلیزیة.    سیقوم 

 
 المترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة بترجمة كل ما یُقال في المحكمة إلى لغتك الأم.    سیقوم 

 
 المترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة بترجمة كل ما یُقال دون إضافة أو حذف أو تغییر أي شيء.    سیقوم 

 
على المترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة الالتزام بقواعد السریة ولن یفشي لأي شخص ما تقولھ لمحامیك بشكل  

 سري.  
 

 الأمور التي لا یمكن للمترجم الفوري القیام بھا 
 للمترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة تقدیم المشورة القانونیة لك أو أي مشورة أخرى.     لا یمكن 

 
 للمترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة التحدث معك حول قضیتك.    لا یمكن 

 
 للمترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة أن یفسر لك ما یُقصد بالكلمات أو ما الذي یجري في المحكمة.    لا یمكن 

 
 للمترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة الإجابة عن أیة أسئلة حول ما سیحدث في المحكمة.    لا یمكن 

 
 للمترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة اجراء محادثات خصوصیة معك أو مع عائلتك.    لا یمكن 

 
للمترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة الانتظار إلى أن تشعر أنك بحاجة للترجمة. إذا لم تستخدم خدمات    لا یمكن 

 الترجمة الفوریة في كل الأوقات، قد یتم صرف المترجم الفوري من جلسة المحكمة.  
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 مع المترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة   العمل كیفیة  

 یمكنك دومًا ان تطلب من المترجم إعادة ما قالھ او التحدث بصوت أعلى أو بشكل أبطأ.  
 

 قم بتوجیھ حدیثك مباشرة إلى الشخص الذي یطرح علیك السؤال ولیس إلى المترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة.  
 

 تَحَدَّث فقط بلغتك الأم.  
 
 نتظر الى ان ینتھي المترجم الفوري من الحدیث قبل ان تتحدث أنت.  ا 

تجاوب مع الإشارات الیدویة التي یقوم بھا المترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة للتحدث بشكل ابطأ أو للتوقف عن  
 الحدیث لكي یتمكن من ترجمة ما تقولھ. 

 
 حتى لو كنت تفھم بعض اللغة الإنجلیزیة.   ، ركّز على ما یقولھ المترجم الفوري 

 
 تحدث بشكل واضح وبسرعة معتدلة. وتذكر التوقف لمدد قصیرة إذا كانت اجاباتك طویلة.   

 ماذا لو لم أفھم شیئا ما؟  
ولكن لیس    ، كانت لدیك أیة أسئلة، فیتوجب علیك توجیھھا إما إلى محامیك أو إلى القاضي أو إلى موظفي المحكمة   إذا 

المترجم الفوري المُعَیَّن من قبل المحكمة بترجمة اسئلتك لیتمكن الغیر من الاجابة  إلى المترجم الفوري. سیقوم  
 علیھا. 

 المُعَیَّن من قبل المحكمة ماذا لو لم أتمكن من فھم المترجم الفوري  
 أخبر محامیك أو القاضي إذا لم تتمكن من فھم الترجمة الفوریة. 

 كیف یمكنني طلب مترجم فوري؟  
إذا كانت  اخطار طاقم المحكمة بذلك في أقرب وقت ممكن.    فیجب كنت تمثل نفسك وكنت بحاجة لمترجم فوري،    إذا 

إذا  أما  المحكمة.    شعار إ   في   الاتصال برقم الھاتف الموجود على ورقة مخالفة السیر أو   فعلیك قضیتك في محكمة البلدیة،  
. اختر "خدمات  njcourts.govفتتوفر معلومات الاتصال في موقع الانترنت    كانت قضیتك في المحكمة الابتدائیة 

 ) الواردة في العمود الموجود في الجانب الأیسر من الصفحة.  Interpreting Servicesالترجمة الفوریة" ( 
 

أما أذا كنت ممثلاً من قبل محام، فأخبر محامیك إذا كنت بحاجة لمترجم فوري من قبل المحكمة وذلك قبل الموعد  
 المحدد لحضور المحكمة. كما وعلیك اخبار محامیك إذا كانت بحوزتك أي أوراق تتطلب الترجمة.  

 


